
1460 September 15, Siena. Nr. 6355

NvK an Michael von Natz. Er übersendet ihm nochmals die päpstlichen Bullen, ermahnt ihn zur 
Treue und berichtet über die jüngsten Entwicklungen. Die herzogliche Appellation könne keine 
suspensive Wirkung entfalten, da sie nach dem päpstlichen Urteil eingelegt worden sei. Aus Wien 
habe er gehört, dass der herzogliche Gesandte Jakob Trapp versucht habe, auf das Kaiserpaar einzu-
wirken.

Kopie (gleichzeitig):  StiB, Cod. Cus.  p.  Über dem Text: Magistro Michaeli de 

Necz missa per nuncium de Augusta  septembris.

Erw.:  Cardinal und Bischof I  (mit Datum  September  Jäger, Streit II   (jeweils mit 
Datum  September  mit Übersetzung); Vansteenberghe, Cardinal  Anm.  (ebenfalls mit Datum  
September 

Eternam salutem. Recepi heri litteras vestras1) scriptas in die sancti Bartholomei 

 August , quomodo audita serie pape non misistis ad me.2) Fateor, quod si 

misissetis, nichil potuissem facere. Nam postquam sentencia lata est, amplius non 

video papam posse vinci aut  Misi vobis nuper per quendam canonicum Eyste-

tensem de  litteras et copias sentenciarum et advocacionis administracionis 

etc.3) Dubito, si recepistis. Ideo iterum copiam veram, cui  adhiberi debet per vos 

et capitulum, ac omnes mitto. Et sitis, uti  constans in obediencia.4) Sicud 

dicitur, tunc quedam appellacio die  augusti in Ysprucka interposita ad futurum 

papam vel concilium  est Florentie et in multis locis.5) Illa appellacio est post 

declaratoriam <sententiam> interposita, que facta est octava augusti6), et est valde 

contra ducem et omnes ei adherentes, quia in Mantua est declaratum illa sapere 

heresim etc.7) Et papa ducem hereticabit cum adherentibus.8) Spero, quod nemo ex 

clero illi appellacioni adhesit.9) Nam inutiliter est post declaratoriam interposita, cum 

non potuit sentenciam prius latam suspendere, ut scitis.10) Quod papa posuit eciam 

interdictum in Brixina et alia loca ecclesie11), factum est propter participantes, qui 

cottidie de duce veniunt etc., et pro excusacione cleri, eciam ut alii videntes vos obedire 

non contempnant censuras. 

Ex Wyenna habui, quomodo apud imperatricem12) quidam laboravit, quod ipsa 

medio domini mei imperatoris laboraret, quod ego cederem ecclesie. Tunc dominus 

dux omnia vellet restituere. Ostendi pape, qui indignatus dixit: „Non agitur de alio 

episcopo, sed de alio comite Tyrolis.“ Jacobus Trapp13) solicitat, quod dominus impera-

tor scribat pro suspensione, et eciam legatus14); nondum factum est. Et si  nichil 

erit. Papa misit Wyennam, ut propter Trapp et alios ducis satellites servetur undique 

interdictum.15) Papa misit capitulo et civitati Tridentine sentenciam in brevi bullato 

inclusam et petit, ut respondeant, an velint obedire.16) Male contentatur de liga, quam 

fecit dominus Tridentinus cum duce Sigismundo post actum factum in Bruneka.17) 

Possibile erit, quod inobediencia ad aliquod tempus continuetur. 

Demum sanctitas sua de execucione non dubitat. Papa conclusit, quod sacerdotes 

prophanantes velit deponere et degradare et privare omnibus privilegiis ecclesiasticis et 

dare in predam. Intendit mittere ad principes undique legatos et oratores, et iam litteras 

 restituere: davor gestr. ostendere.    suspensione: em. suspensicione.    alios: em. aliis.
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misit etc.18) Bene scijt papa, quod invocacio brachii secularis erit demum neccessaria, et 

adiutorium sibi, ut dicit, non  Omnes hic derident appellaciones ducis plenas 

mendaciis manifestissimis. Si habuit causam contra me, cur non acceptavit oblacionem 

meam in Mantua, ubi me obtuli ad iusticiam? „Miror“, dicit papa, „quod illi de Athisi 

nos putant esse capras et quod non verecundantur in eo, quod sibi contradicunt et 

manifestissime menciuntur. Si satis mirandum est de illa fatuitate, melius foret tacere 

quam notorie se magis culpabilem ostendere. Hic de libertate ecclesiastica et sancte 

Romane ecclesie agitur. Mirum est, quod sacerdotes favent illis adversariis, ut putant se 

inpune censuras.“ Valete. Senis  septembris 

N. cardinalis sancti Petri

1) Nicht erhalten.
2) NvK hatte dem Domkapitel über Simon von Wehlen die päpstlichen Bullen vom  August  zukommen lassen; 

s.o. Nr. . Daraufhin hatte man, wie bereits Ende Juni  eine Gesandtschaft verschoben; s.o. Nr. .
3) S.o. Nr.   September 
4) NvK ging also von der Treue des Michael von Natz aus. Allerdings hatte dieser die Appellation des Kapitels vom  

August  unterstützt; s.o. Nr. .
5) S.o. Nr.   August .
6) S.o. Nr. .
7) Gemeint ist die berühmte Bulle ‚Execrabilis‘ vom  Januar  mit der Pius II. die Appellation an ein künftiges 

Konzil verbot. Vgl. Nr.  Anm. .
8) S.u. Nr. .
9) Vgl. jedoch die Unterschriften zahlreicher Kleriker auf der Appellation vom  Juli  s.o. Nr. .
10) Eine vor Verkündigung des Interdikts eingelegte Appellation hätte dessen Wirkung supendiert. Vgl. Woelki, 

Cusanus und das Interdikt  Anm. 
11) S.o. Nr.   August 
12) Kaiserin Eleonore von Portugal.
13) Jakob Trapp, herzoglicher Rat und derzeit Gesandter am Kaiserhof. Vgl. oben Nr. .
14) Kard. Bessarion hielt sich damals am Kaiserhof auf; s.o. Nr. .
15) Durch die Anwesenheit des gebannten Jakob Trapp am Kaiserhof galt auch dort das vom Papst verhängte Interdikt. 

S.o. Nr.  Z. .
16) S.o. Nr.   August 
17) Gemeint ist der Bozner Vertrag vom  Mai  s.o. Nr.  Anm. .
18) S.o. Nr.   August 
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